
Stroomaggregaten met BRIGGS & STRATTON INTEK of VANGUARD luchtgekoelde benzinemotor
Groupes électrogènes avec moteur essence BRIGGS & STRATTON INTEK ou VANGUARD refroidi par air
Stromerzeuger mit BRIGGS & STRATTON INTEK oder VANGUARD luftgekühltem Benzinmotor
Generating sets with BRIGGS & STRATTON INTEK or VANGUARD air-cooled petrol engine
Grupos electrógenos con motor BRIGGS & STRATTON INTEK o VANGUARD gasolina refrigerado por aire

	10 - 20 kVA	 50 Hz - 3000/min	 4-Takt / 4 temps / 4 stroke / 4 tiempos

An ISO 9001 approved company

EP10000T EP16000E/EP20000TE

A	 =	 2 stopcontacten 230V - 16A / 2 prises 230V - 16A / 2 Steckdosen 230V - 16A spritzwassergeschützt / 2 Sockets 230V - 16A / 2 tomas 230V - 16A
A4	 =	 1 stopcontact 230V - 16A + 1 stopcontact CEE 230V - 63A / 1 prise 230V - 16A + 1 prise CEE 230V - 63A / 1 Steckdose 230V - 16A + 1 Steckdose CEE 230V - 63A / 1 Socket 230V - 16A 	
		  + 1 Socket CEE 230V - 63A / 1 toma 230V - 16A + 1 toma CEE 230V - 63A 
B4	 =	 1 stopcontact 230V - 16A + 1 stopcontact CEE 230V - 32A + 1 stopcontact CEE 400V - 32A 5-polig / 1 prise 230V - 16A + 1 prise CEE 230V - 32A + 1 prise CEE 400V - 32A 5 pôles / 
		  1 Steckdose 230V - 16A + 1 Steckdose CEE 230V - 32A + 1 Steckdose CEE 400V - 32A 5-polig / 1 Socket 230V - 16A + 1 Socket CEE 230V - 32A + 1 Socket CEE 400V - 32A 5-pole / 
		  1 toma 230V - 16A + 1 toma CEE 230V - 32A + 1 toma CEE 400V - 32A 5-polos
E	 =	 Elektrisch gestart incl. accu / Démarrage électrique (batterie inclue) / Elektrostart mit Batterie / Electric Start (Battery included) / Arranque eléctrico (batería incluída)
F	 =	 Frame / Cadre / Gestell / Frame / Chasis
FG	 =	 Mechanische brandstofniveaumeter / Jauge mécanique carburant / Mechanische Kraftstoff-Uhr / Mechanical fuel level meter / Indicador del nivel de combustible mecánico 
FPm=	 Membraanbrandstofpomp / Pompe à membrane / Membran-Kraftstoffpumpe / Membrane fuel pump / Bomba membrana de combustible
OP	 =	 Oliedrukbeveiliging / Sécurité pression d’huile / Öldruck-Abschaltautomatik / Low oil pressure guard / Protección de presión de aceite
R	 =	 Repeteerstarter / Lanceur à rappel / Reversierstarter / Recoil Starter / Arranque reversible
TM	 =	 Thermo-magnetische beveiliging / Protection thermo-magnétique / Thermisch magnetischer Schutzschalter / Thermal Magnetic breaker / Disyuntor termomagnético
V	 =	 Voltmeter/ Voltmètre / Spannungsmesser / Voltmeter / Voltímetro 

* 	 = 	 Generators marked with an * cannot be used outdoors in the EU. For applications of generators indoors or if you want to integrate these generators in vehicles, please contact us.
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EP10000T 10 9 15 11 16 HP VANGUARD
V-TWIN 11 480 8,5 2,4 B-F-OP-R-TM 83x55x60 95 75 *

EP16000E 16 14,5 63 - 31 HP VANGUARD           
V-TWIN 23 895 41 5,8

A5-E-F-FG-FPm-h-OP-TM-V
100x64x72 210 79 *

EP20000TE 20 18 26 21 B4-E-F-FG-FPm-h-OP-TM-V
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